











  

  

  







  

















VOCABULARIO GRIEGO


Palabras más usadas
 










•	El vocabulario contiene las palabras corrientes más usadas










•	Se recomienda como ayuda adicional a cualquier curso de idiomas










•	Capta las necesidades de aprendices de nivel principiante y avanzado










•	Es conveniente para uso cotidiano, prácticas de revisión y actividades de auto-evaluación










•	Facilita la evaluación del vocabulario













Los vocabularios de T&P Books buscan ayudar al aprendiz a aprender, memorizar y repasar palabras de idiomas extranjeros.  Este vocabulario contiene más de 3000 palabras comúnmente usadas y organizadas de manera temática.  Hay 101 temas que cubren los aspectos más importantes de la vida cotidiana como los negocios, la ciencia, la cultura, etc. 




Los aprendices de lenguas extranjeras a menudo sienten la necesidad de enriquecer su vocabulario con nuevas palabras y de revisar los materiales que ellos han estudiado antes para poder hablar sobre diferentes temas más fluida y comprensivamente.  Los diccionarios convencionales con arreglos alfabéticos de palabras fallan en la producción de resultados efectivos, mientras que los diccionarios temáticos de T&P Books están especialmente diseñados para facilitar el estudio y la revisión del vocabulario.  




Este diccionario de vocabulario puede ser usado como una ayuda adicional a un texto de curso de lengua extranjera o a un curso.  Será un valioso ayudante durante un viaje al extranjero.  Los diccionarios de T&P Books son particularmente convenientes para la revisión continua, la cual es crucial para producir resultados positivos en el aprendizaje de idiomas. 






ABREVIATURAS


usadas en el vocabulario
 








adj



 - 



adjetivo








adv



 - 



adverbio








anim.



 - 



animado








conj



 - 



conjunción








etc



 - 



etcétera








f



 - 



sustantivo femenino








f pl



 - 



femenino plural








fam.



 - 



uso familiar








fem.



 - 



femenino








form.



 - 



uso formal








inanim.



 - 



inanimado








innum.



 - 



innumerable








m



 - 



sustantivo masculino








m pl



 - 



masculino plural








m, f



 - 



masculino, femenino








masc.



 - 



masculino








mat



 - 



matemáticas








mil.



 - 



militar








num.



 - 



numerable








p.ej.



 - 



por ejemplo








pl



 - 



plural








pron



 - 



pronombre








sg



 - 



singular








v aux



 - 



verbo auxiliar








vi



 - 



verbo intransitivo








vi, vt



 - 



verbo intransitivo, verbo transitivo








vr



 - 



verbo reflexivo








vt



 - 



verbo transitivo
















n pl



 - 



género neutro plural












GUÍA DE PRONUNCIACIÓN









El nombre de la letra



La letra



Ejemplo griego



T&P alfabeto fonético



Ejemplo español









Las vocales




 



Alfa



Α α



σκάλα



[ɑ]



radio





Épsilon



Ε ε



ημέρα



[ɛ]



mes





Eta



Η η



μήνας



[i]



ilegal





Iota



Ι ι



τραπέζι



[i]



ilegal





Ómicron



Ο ο



κοπέλα



[o]



bordado





Ípsilon



Υ υ



ύμνος



[i]



ilegal





Omega



Ω ω



ώρα



[ɔ:]



pollo











Las consonantes




 



Beta



Β β



βάρκα



[v]



travieso





Gamma



Γ γ



γένος



[ɣ]



cruzada, esto





Gamma



Γ γ1



γιαγιά



[j]



asiento





Delta



Δ δ



δολοφονία



[ð]



alud





Dseta



Ζ ζ



ζούγκλα



[z]



desde





Theta



Θ θ



θέμα



[θ]



pinzas





Kappa



Κ κ



κράνος



[k]



charco





Lambda



Λ λ



λίμνη



[l]



lira





Mi



Μ μ



μήλο



[m]



nombre





Ni



Ν ν



νόσος



[n]



número





Xi



Ξ ξ



ξανά



[ks]



taxi





Pi



Π π



πάπια



[p]



precio





Rho



Ρ ρ



ρόδα



[r]



alfombra





Sigma



Σ σ ς



σάρκα



[s]



salva





Tau



Τ τ



ταύρος



[t]



torre





Fi



Φ φ



φεγγάρι



[f]



golf





Ji



Χ χ



χαρά



[h]



registro





Psi



Ψ ψ



ψυχή



[ps]



lapso











Los diptongos




 



.



αι



καιρός



[ɛ]



mes





.



αυ



ναύτης



[af]



gráfica





.



αυ2



αύριο



[av]



aventura





.



ει



ειρήνη



[i]



ilegal





.



ευ



ευχή



[ef]



teléfono





.



ευ3



δουλεύω



[ev]



elevador





.



οι



οίκος



[i]



ilegal





.



ου



πουλί



[u]



mundo











Las combinaciones de letras




 



.



γγ



αγγελία



[ng]



en guerra





.



γκ4



γκάζι



[g]



jugada





.



γκ5



άγκυρα



[ŋg]



gong





.



μπ6



μπάλα



[b]



en barco





.



μπ7



λάμπα



[mb]



timbre





.



ντ8



ντομάτα



[d]



desierto





.



ντ9



κοντά



[nd]



conde





.



τσ



πετσέτα



[ʦ]



tsunami





.



τζ



τζάμι



[ʣ]



inglés kids
















Comentarios









1 Antes de los sonidos [e] e [i]






2 antes de las vocales y las consonantes sonoras






3 antes de las vocales y las consonantes sonoras






4 al principio






5 en medio de las palabras






6 al principio






7 en medio de las palabras






8 al principio






9 en medio de las palabras










CONCEPTOS BÁSICOS
 






1. Los pronombres












yo



εγώ



[ɛ′ɣɔ]








tú



εσύ



[ɛ′si]













él



αυτός



[ɑf′tɔs]








ella



αυτή



[ɑv′ti]








ello



αυτό



[ɑf′tɔ]













nosotros, -as



εμείς



[ɛ′mis]








vosotros, -as



εσείς



[ɛ′sis]








ellos, ellas



αυτοί



[ɑv′ti]

















2. Saludos.  Salutaciones












¡Hola! (fam.)



Γειά σου



[′jeɑ su]








¡Hola! (form.)



Γειά σας



[′jeɑ sɑs]








¡Buenos días!



Καλημέρα



[kɑli′mɛrɑ]








¡Buenas tardes!



Καλημέρα



[kɑli′mɛrɑ]








¡Buenas noches!



Καλησπέρα



[kɑlis′pɛrɑ]













decir hola



χαιρετώ



[herɛ′tɔ]








¡Hola! (a un amigo)



Γειά!



[′jeɑ]








saludo (m)



χαιρετισμός (m)



[herɛtiz′mɔs]








saludar (vt)



χαιρετώ



[herɛ′tɔ]








¿Cómo estás?



Τι κάνεις;



[ti′kɑnis]








¿Qué hay de nuevo?



Τι νέα;



[ti′nɛɑ]













¡Chau! ¡Adiós!



Γειά σου!



[′jeɑ su]








¡Hasta pronto!



Τα λέμε!



[tɑ′lɛmɛ]








¡Adiós! (fam.)



Αντίο!



[ɑ′diɔ]








¡Adiós! (form.)



Αντίο σας!



[ɑ′diɔsɑs]








despedirse (vr)



αποχαιρετώ



[ɑpɔhɛrɛ′tɔ]








¡Hasta luego!



Γειά!



[′jeɑ]













¡Gracias!



Ευχαριστώ!



[ɛfhɑris′tɔ]








¡Muchas gracias!



Ευχαριστώ πολύ!



[efhɑris′tɔ pɔ′li]








De nada



Παρακαλώ!



[pɑrɑkɑ′lɔ]








No hay de qué



Τίποτα



[′tipɔtɑ]








De nada



Τίποτα.



[′tipɔtɑ]













¡Perdóname!



Με συγχωρείς!



[mɛsinhɔ′ris]








¡Perdóneme!



Με συγχωρείτε!



[mɛsinhɔ′ritɛ]








disculpar (vt)



συγχωρώ



[sinhɔ′rɔ]













disculparse (vr)



ζητώ συγνώμη



[zi′tɔ siɣ′nɔmi]








Mis disculpas



Συγνώμη.



[siɣ′nɔmi]








¡Perdóneme!



Με συγχωρείτε!



[mɛsinhɔ′ritɛ]








perdonar (vt)



συγχωρώ



[sinhɔ′rɔ]













por favor



παρακαλώ



[pɑrɑkɑ′lɔ]








¡No se le olvide!



Μη ξεχάσετε!



[mikse′hɑsetɛ]













¡Desde luego!



Βεβαίως!



[vɛ′vɛɔs]








¡Claro que no!



Όχι βέβαια!



[′ɔhi ′vɛvɛɑ]








¡De acuerdo!



Συμφωνώ!



[simfɔ′nɔ]








¡Basta!



Φτάνει!



[′ftɑni]

















3. Las preguntas












¿Quién?



Ποιος;



[pʲɔs]








¿Qué?



Ποιο;



[pʲɔ]








¿Dónde?



Που;



[pu]








¿A dónde?



Που;



[pu]








¿De dónde?



Από πού;



[ɑ′pɔ pu]








¿Cuándo?



Πότε;



[′pɔtɛ]








¿Para qué?



Γιατί;



[ja′ti]








¿Por qué?



Γιατί;



[ja′ti]













¿Por qué razón?



Γιατί;



[ja′ti]








¿Cómo?



Πως;



[pɔs]








¿Qué …? (~ color)



Ποιος;



[pʲɔs]








¿Cuál?



Ποιος;



[pʲɔs]













¿A quién?



Σε ποιον;



[sɛ′pʲɔn]








¿De quién? (~ hablan …)



Για ποιον;



[ja′pʲɔn]








¿De qué?



Για ποιο;



[ja′pʲɔ]








¿Con quién?



Με ποιον;



[mɛ′pʲɔn]













¿Сuánto? (innum.)



Πόσο;



[′pɔsɔ]








¿Cuánto? (num.)



Πόσα;



[′pɔsɑ]








¿De quién? (~ es este …)



Ποιανού;



[pʲɑ′nu]

















4. Las preposiciones












con (~ algn)



με



[mɛ]








sin (~ azúcar)



χωρίς



[hɔ′ris]








a (p.ej. voy a México)



σε



[sɛ]








de (hablar ~)



για



[ja]








antes de …



πριν



[prin]








delante de …



μπροστά



[brɔs′tɑ]













debajo de …



κάτω από



[′kɑtɔ ɑ′pɔ]








sobre …



πάνω από



[′pɑnɔ ɑ′pɔ]








en, sobre (~ la mesa)



σε



[sɛ]








de (origen)



από



[ɑ′pɔ]








de (fabricado de)



από



[ɑ′pɔ]













dentro de …



μετά



[mɛ′tɑ]








encima de …



διά



[ðʲɑ]

















5. Las palabras útiles. Los adverbios. Unidad 1












¿Dónde?



Που;



[pu]








aquí (adv)



εδώ



[ɛ′ðɔ]








allí (adv)



εκεί



[ɛ′ki]













en alguna parte



κάπου



[′kɑpu]








en ninguna parte



πουθενά



[puθæ′nɑ]













junto a …



κοντά σε



[kɔn′dɑ sɛ]








junto a la ventana



δίπλα σε



[′ðiplɑ sɛ]













¿A dónde?



Που;



[pu]








aquí (venga ~)



εδώ



[ɛ′ðɔ]








allí (vendré ~)



εκεί



[ɛ′ki]








de aquí (adv)



αποδώ



[ɑpɔ′ðɔ]








de allí (adv)



αποκεί



[ɑpɔ′ki]













cerca (no lejos)



κοντά



[kɔn′dɑ]








lejos (adv)



μακριά



[mɑk′rʲɑ]













cerca de …



δίπλα



[′ðiplɑ]








al lado (de …)



κοντά



[kɔn′dɑ]








no lejos (adv)



κοντά



[kɔn′dɑ]













izquierdo (adj)



αριστερός



[ɑristɛ′rɔs]








a la izquierda (situado ~)



αριστερά



[ɑristɛ′rɑ]








a la izquierda (girar ~)



αριστερά



[ɑristɛ′rɑ]













derecho (adj)



δεξιός



[ðæk′sʲɔs]








a la derecha (situado ~)



δεξιά



[ðæk′sʲɑ]








a la derecha (girar)



δεξιά



[ðæk′sʲɑ]













delante (yo voy ~)



μπροστά



[brɔs′tɑ]








delantero (adj)



μπροστινός



[brɔsti′nɔs]








adelante (movimiento)



μπροστά



[brɔs′tɑ]













detrás de …



πίσω



[′pisɔ]








desde atrás



από πίσω



[ɑpɔ′pisɔ]








atrás (da un paso ~)



πίσω



[′pisɔ]













centro (m), medio (m)



μέση (f)



[′mɛsi]








en medio (adv)



στη μέση



[sti′mɛsi]













de costado (adv)



από το πλάι



[ɑpɔtɔp′lɑj]








en todas partes



παντού



[pɑn′du]








alrededor (adv)



γύρω



[′ɣirɔ]













de dentro (adv)



από μέσα



[ɑpɔ′mɛsɑ]








a alguna parte



κάπου



[′kɑpu]








todo derecho (adv)



κατ′ευθείαν



[kɑtɛf′θiɑn]








atrás (muévelo para ~)



πίσω



[′pisɔ]













de alguna parte (adv)



από κάπου



[ɑpɔ′kɑpu]








no se sabe de dónde



από κάπου



[ɑpɔ′kɑpu]













en primer lugar



πρώτον



[′prɔtɔn]








segundo (adv)



δεύτερον



[′ðæftɛrɔn]








tercero (adv)



τρίτον



[′tritɔn]













de súbito (adv)



ξαφνικά



[ksɑfni′kɑ]








al principio (adv)



στην αρχή



[stinɑr′hi]








por primera vez



πρώτη φορά



[′prɔti fɔ′rɑ]








mucho tiempo antes …



πολύ πριν από …



[pɔ′li prin ɑ′pɔ]








de nuevo (adv)



εκ νέου



[ɛk′nɛu]








para siempre (adv)



για πάντα



[ja′pɑndɑ]













jamás (adv)



ποτέ



[pɔ′tɛ]








de nuevo (adv)



πάλι



[′pɑli]








ahora (adv)



τώρα



[′tɔrɑ]








a menudo (adv)



συχνά



[sih′nɑ]








entonces (adv)



τότε



[′tɔtɛ]








urgentemente



επειγόντως



[ɛpi′ɣɔndɔs]








normalmente (adv)



συνήθως



[si′niθɔs]













por cierto, …



παρεμπιπτόντως



[pɑrɛmbip′tɔndɔs]








es probable



ίσως



[′isɔs]








probablemente (adv)



πιθανόν



[piθa′nɔn]








es posible



μπορεί



[bɔ′ri]








además …



εκτός τούτου …



[ɛk′tɔs ′tutu]








por eso …



γι′αυτό



[jaf′tɔ]








a pesar de …



παρόλο που …



[pɑ′rɔlɔ pu]








gracias a …



χάρη σε …



[′hɑri sɛ]













qué (pron)



τι



[ti]








que (conj)



ότι



[′ɔti]








algo (~ le ha pasado)



κάτι



[′kɑti]








algo (~ así)



οτιδήποτε



[ɔti′ðipɔtɛ]








nada (f)



τίποτα



[′tipɔtɑ]













quien



ποιος



[pʲɔs]








alguien (viene ~)



κάποιος



[′kɑpʲɔs]








alguien (¿ha llamado ~?)



κάποιος



[′kɑpʲɔs]













nadie



κανένας



[kɑ′nɛnɑs]








a ninguna parte



πουθενά



[puθæ′nɑ]








de nadie



κανενός



[kɑnɛ′nɔs]








de alguien



κάποιου



[′kɑpʲu]













tan, tanto (adv)



έτσι



[′ɛʦi]








también (~ habla francés)



επίσης



[ɛ′pisis]








también (p.ej. Yo ~)



επίσης



[ɛ′pisis]

















6. Las palabras útiles. Los adverbios. Unidad 2












¿Por qué?



Γιατί;



[ja′ti]








no se sabe porqué



για κάποιο λόγο



[ja′kɑpʲɔ ′lɔɣɔ]








porque …



διότι ...



[′ðʲoti]








para algo (adv)



για κάποιο λόγο



[ja′kɑpʲɔ ′lɔɣɔ]













y (p.ej. uno y medio)



και



[ke]








o (p.ej. té o café)



ή



[i]








pero (p.ej. me gusta, pero …)



μα



[mɑ]








para (p.ej. es para ti)



για



[ja]













demasiado (adv)



υπερβολικά



[ipɛrvɔli′kɑ]








sólo (adv)



μόνο



[′mɔnɔ]








exactamente (adv)



ακριβώς



[ɑkri′vɔs]








unos (~ 10 kg)



περίπου



[pɛ′ripu]













aproximadamente



περίπου



[pɛ′ripu]








aproximado (adj)



κατά προσέγγιση



[kɑ′tɑ prɔ′sɛɣisi]








casi (adv)



σχεδόν



[shɛ′ðɔn]








resto (m)



υπόλοιπο (n)



[i′pɔlipɔ]













cada (adj)



καθένας



[kɑ′θænɑs]








cualquier (adj)



οποισδήποτε



[ɔpʲɔs′ðipɔtɛ]








mucho (adv)



πολύ



[pɔ′li]








muchos (mucha gente)



πολλοί



[pɔ′li]








todos



όλοι



[′ɔli]













a cambio de …



… σε αντάλλαγμα



[sɛɑn′dɑlɑɣmɑ]








en cambio (adv)



με ανταλλαγή



[mɛɑndɑlɑ′ɣi]








a mano (hecho ~)



με το χέρι



[mɛtɔ′heri]








es poco probable



μάλλον όχι



[′mɑlɔn ′ɔhi]













probablemente



πιθανόν



[piθa′nɔn]








a propósito (adv)



επίτηδες



[ɛ′pitiðæs]








por accidente (adv)



τυχαία



[ti′hɛɑ]













muy (adv)



πολύ



[pɔ′li]








por ejemplo (adv)



για παράδειγμα



[japɑ′rɑðiɣmɑ]








entre (~ nosotros)



μεταξύ



[mɛtɑk′si]








entre (~ otras cosas)



ανάμεσα



[ɑ′nɑmɛsɑ]








tanto (~ gente)



τόσο



[′tɔsɔ]








especialmente (adv)



ιδιαίτερα



[iði′ɛtɛrɑ]












 





NÚMEROS. MISCELÁNEA
 






7. Números cardinales. Unidad 1












cero



μηδέν



[mi′ðæn]








uno



ένα



[′ɛnɑ]








dos



δύο



[′ðiɔ]








tres



τρία



[′triɑ]








cuatro



τέσσερα



[′tɛsɛrɑ]













cinco



πέντε



[′pɛndɛ]








seis



έξι



[′ɛksi]








siete



εφτά



[ɛf′tɑ]








ocho



οχτώ



[ɔh′tɔ]








nueve



εννέα



[e′nɛɑ]













diez



δέκα



[′ðækɑ]








once



ένδεκα



[′ɛnðækɑ]








doce



δώδεκα



[′ðɔðækɑ]








trece



δεκατρία



[ðækɑt′riɑ]








catorce



δεκατέσσερα



[ðækɑ′tɛsɛrɑ]













quince



δεκαπέντε



[ðækɑ′pɛndɛ]








dieciséis



δεκαέξι



[ðækɑ′ɛksi]








diecisiete



δεκαεφτά



[ðækɑɛf′tɑ]








dieciocho



δεκαοχτώ



[ðækɑɔh′tɔ]








diecinueve



δεκαεννέα



[ðækɑɛ′nɛɑ]













veinte



είκοσι



[′ikɔsi]








veintiuno



είκοσι ένα



[′ikɔsi ′ɛnɑ]








veintidós



είκοσι δύο



[′ikɔsi ′ðiɔ]








veintitrés



είκοσι τρία



[′ikɔsi ′triɑ]













treinta



τριάντα



[tri′ɑndɑ]








treinta y uno



τριάντα ένα



[tri′ɑndɑ ′ɛnɑ]








treinta y dos



τριάντα δύο



[tri′ɑndɑ ′ðiɔ]








treinta y tres



τριάντα τρία



[tri′ɑndɑ ′triɑ]













cuarenta



σαράντα



[sɑ′rɑndɑ]








cuarenta y uno



σαράντα ένα



[sɑ′rɑndɑ ′ɛnɑ]








cuarenta y dos



σαράντα δύο



[sɑ′rɑndɑ ′ðiɔ]








cuarenta y tres



σαράντα τρία



[sɑ′rɑndɑ ′triɑ]













cincuenta



πενήντα



[pɛ′nindɑ]








cincuenta y uno



πενήντα ένα



[pɛ′nindɑ ′ɛnɑ]








cincuenta y dos



πενήντα δύο



[pɛ′nindɑ ′ðiɔ]








cincuenta y tres



πενήντα τρία



[pɛ′nindɑ ′triɑ]













sesenta



εξήντα



[ɛk′sindɑ]








sesenta y uno



εξήντα ένα



[ɛk′sindɑ ′ɛnɑ]








sesenta y dos



εξήντα δύο



[ɛk′sindɑ ′ðiɔ]








sesenta y tres



εξήντα τρία



[ɛk′sindɑ ′triɑ]













setenta



εβδομήντα



[ɛvðɔ′mindɑ]








setenta y uno



εβδομήντα ένα



[ɛvðɔ′mindɑ ′ɛnɑ]








setenta y dos



εβδομήντα δύο



[ɛvðɔ′mindɑ ′ðiɔ]








setenta y tres



εβδομήντα τρία



[ɛvðɔ′mindɑ ′triɑ]













ochenta



ογδόντα



[ɔɣ′ðɔndɑ]








ochenta y uno



ογδόντα ένα



[ɔɣ′ðɔndɑ ′ɛnɑ]








ochenta y dos



ογδόντα δύο



[ɔɣ′ðɔndɑ ′ðiɔ]








ochenta y tres



ογδόντα τρία



[ɔɣ′ðɔndɑ ′triɑ]













noventa



ενενήντα



[ɛnɛ′nindɑ]








noventa y uno



ενενήντα ένα



[ɛnɛ′nindɑ ′ɛnɑ]








noventa y dos



ενενήντα δύο



[ɛnɛ′nindɑ ′ðiɔ]








noventa y tres



ενενήντα τρία



[ɛnɛ′nindɑ ′triɑ]

















8. Números cardinales. Unidad 2












cien



εκατό



[ɛkɑ′tɔ]








doscientos



διακόσια



[ðija′kɔsʲɑ]








trescientos



τριακόσια



[triɑ′kɔsʲɑ]








cuatrocientos



τετρακόσια



[tetrɑ′kɔsʲɑ]








quinientos



πεντακόσια



[pendɑ′kɔsʲɑ]













seiscientos



εξακόσια



[eksɑ′kɔsʲɑ]








setecientos



εφτακόσια



[eftɑ′kɔsʲɑ]








ochocientos



οχτακόσια



[ɔhtɑ′kɔsʲɑ]








novecientos



εννιακόσια



[eɲʲɑ′kɔsʲɑ]













mil



χίλια



[′hiʎʲa]








dos mil



δύο χιλιάδες



[′ðiɔ hi′ʎʲaðæs]








tres mil



τρεις χιλιάδες



[tris hi′ʎʲaðæs]








diez mil



δέκα χιλιάδες



[′ðækɑ hi′ʎʲaðæs]








cien mil



εκατό χιλιάδες



[ɛkɑ′tɔ hi′ʎʲaðæs]








millón (m)



εκατομμύριο (n)



[ɛkɑtɔ′mirʲɔ]








mil millones



δισεκατομμύριο (n)



[ðisɛkɑtɔ′mirʲɔ]

















9. Números ordinales












primero (adj)



πρώτος



[′prɔtɔs]








segundo (adj)



δεύτερος



[′ðæfterɔs]








tercero (adj)



τρίτος



[′tritɔs]








cuarto (adj)



τέταρτος



[′tɛtɑrtɔs]








quinto (adj)



πέμπτος



[′pɛmbtɔs]













sexto (adj)



έκτος



[′ɛktɔs]








séptimo (adj)



έβδομος



[′ɛvðɔmɔs]








octavo (adj)



όγδοος



[′ɔɣðɔ:s]








noveno (adj)



ένατος



[′ɛnɑtɔs]








décimo (adj)



δέκατος



[′ðækɑtɔs]












 





LOS COLORES. LAS UNIDADES DE MEDIDA
 






10. Los colores












color (m)



χρώμα (n)



[′hrɔmɑ]








matiz (m)



απόχρωση (f)



[ɑ′pɔhrɔsi]








tono (m)



τόνος (m)



[′tɔnɔs]








arco (m) iris



ίριδα (f)



[′iriða]













blanco (adj)



άσπρος



[′ɑsprɔs]








negro (adj)



μαύρος



[′mɑvrɔs]








gris (adj)



γκρίζος



[′ɣrizɔs]













verde (adj)



πράσινος



[′prɑsinɔs]








amarillo (adj)



κίτρινος



[′kitrinɔs]








rojo (adj)



κόκκινος



[′kɔkinɔs]













azul (adj)



μπλε



[blɛ]








azul claro (adj)



γαλανός



[ɣɑlɑ′nɔs]








rosado (adj)



ροζ



[rɔz]








anaranjado (adj)



πορτοκαλής



[pɔrtɔkɑ′lis]








violeta (adj)



μωβ



[mɔv]








marrón (adj)



καφετής



[kɑfɛ′tis]













dorado (adj)



χρυσός



[hri′sɔs]








argentado (adj)



ασημένιος



[ɑsi′mɛniɔs]













beige (adj)



μπεζ



[bez]








crema (adj)



κρεμ



[krɛm]








turquesa (adj)



τιρκουάζ



[tirku′ɑz]








rojo cereza (adj)



βυσσινής



[visi′nis]








lila (adj)



μενεξεδής



[mɛnɛksɛ′ðis]








carmesí (adj)



βαθυκόκκινος



[vɑθi′kɔkinɔs]













claro (adj)



ανοιχτός



[ɑnih′tɔs]








oscuro (adj)
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